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MINISTERIE VAN BUITENLANDSE ZAKEN 
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cc.: alle Ministers 

AAN: 

Zijne Excellentie 
de Minister-President, 

Voorzitter van de 
Raad van Ministers 

-

Directienl1msl~ Integratie Europa Datum : 25 september 1963 

Onderwerp: Het gebruik van het Nederlands 
in de Europese Gemeenschappen 

TER BEHANDELING IN DE MINISTERRAAD 

Kenmerk: DIE-140605 

.1. Ik heb de eer U hiernevens een op mijn Ministerie 
opgestelde nota te doen toekomen over het gebruik van 
de Nederlandse taal in de Europese Gemeenschappen. 
Deze nota heeft onderwerp van overleg uitgemaakt in 
de Coördinatie Commissie voor Europese Integratie- en 
Associatieproblemen en de aldaar gemaakte opmerkingen 
zijn in de nota verwerkt. 

Ik zal het op prijs stellen indien U de onderhavige 
nota in een der volgende vergaderingen van de Ministerraad 
aan de orde wilt stellen. 

Spoedshalve zend ik afschrift dezes aan de leden 
van de Ministerraad rechtstreeks toe. 

~DE STAATS CRETARIS VAN BUITENLANDSE ZAKEN 
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.1. 

1'/11 381/63a 

NOTA over het gebruik van het Nederlands ln de Europese 
Gemeenschappeno 

Tij dens overleg,dat in Nederland zowel op ambtelijk niveau 
als in de Ministerraad heeft plaatsgevonden over het �g�e�b�r �~ �i�k� 
van de Nederlandse taal in vergaderingen van de Europese �G�e�~�e�e�n�
schappen, bleek behoefte te bestaan aan een meer gedocumenteerde 
�~�n �a �l�y�s �e� �~ �a�n� het �p�r�o�b�l�e�e�~�.� In verband hiermede werd het volgende 
overzicht opgesteld, waarin tevens wordt aangegeven welk stand
punt hierover in de toekomst zou kunnen worden ingenomen. 

�O�v�e�r�e�e�n�k�o �~ �s�t�i�g� de procedure. voorzien i n arti k el 217 van 
het �E �E �G�-�V�e�r�d�~�a�g� (190 EGA- Verdr ag), is de regeling van het taal
gebruik in de Gemeenschappen vastgelegd in verordening No . l van 
15 april 1958. Hi erin i s bepaald, dat zowel het Duits, het Frans 
het Ital iaans, al s het Nederlands, de off iciële en de werktalen 
van de. Gemeenschappen zi jno 

�, �-�-�-�-�-�~� 

�A�~�~�n�-�g�- �e�-�z�-�i�~ �è�~�n �-�- �e�-�~�a�l�g�e�m�e �e�n� gebrui k van de vier offic i ële talen 
op praktische bezwaren bleek te stuiten, heeft z ich een si tuatie 
ontwi kkeld waarin : . - . 

1. �~� l eden van de Raden van Ministers hun eigen t aal �~� 
sprek en; 

2. dè Permanent Vertegenwoordigers het Frans en Duits als T 
werktaal bezigen; 

). in werkgroepen , zowel in het kader van de Raden van �M�i�~� 

nisters als in het kader van de Commissies, in principe I 
de vier of fi ciële t alen kunnen worden gesproken, doch 
de Nederlandse en Italiaanse vertegenwoordigers ï in 
verband met het hee.rsende tekort aan tolken - tijdi g 
(ruim één week) vóór een bijeenkomst moeten doen weten 
of z ij de bijstand van tolken wenseno 

Ten aanzien van documenten vermeldt bovengenoemde Verorde
ning , dat deze worden gesteld in de taal van de persoon �o�~� de 
Li d-Staat, waar aan zi j worden toegezonden. Om praktische redenen 
wordt er evenwel in berust dat werkdocumenten, zowel afkoDstig 
van het Secretariaat van de Raden als van de Commissies, �~� 
�~�s�t�e� �~�a �n�l�e�~�g�e�s�t�e�l�d� zijn in het Frans en het Duits. �~� 

De feitelijke situatie met betrekking tot de tolkendienst, 
alsnede die met betrekldng tot de vertaaldienst van de Gemeen
schappen te Brussel is neergelegd in het overzicht, opgenomen 
in bi jl age I. Uit dit overzmcht blijkt dat, indien door Neder
l and zou worden geëist dat bij alle vergaderingen van werkgroe
pen Nederlandse tolken aanwezig zijn, alsmede dat hiervoor docu
menten in het Nederlands ter beschikkihg worden gesteld, zulks 
(wegens de parallelliteit Nederlands/Italiaans) tot gevolg zou 
hebben dat 50 additionele tolken zouden moeten worden a&ngetrok
k en , terwijl voor ciè vertaaldienst 45 nieuwe �v�e�r�t�a�a�l�k�r�a�?�~�t�e�n� 
zouden moeten worden aangesteld. Afgezien van de financlele 

I consequenties is het echter zeer de vraag of dergelijke aantalIer 
te vi nden zouden �z�l�J�n�~�o�r� indiensttreding bij de Gemeenschappen. 

Bovendi en 










